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FICHE
D’INSTALLATION

Notice de montage - Mars 2021
TOILE DE SOLEIL INOX by ACCESS

SUR LA BÔME INSTALLATION DE LA TOILE DE SOLEIL

DANS VOTRE KIT

X2
20min

⇢ Toile de soleil x1
⇢ Garcettes ø4mm x11

TOILE DE SOLEIL

Produit destiné uniquement au 
mouillage. La toile de soleil se 
positionne sous ou sur la bôme.

PRÉREQUIS

Une ouverture zippée est prévue 
dans la toile pour le passage de la 
balancine de grand-voile.
Pour vous repérer, à l’arrière de la 
toile de soleil, vous trouverez une 
vignette rouge côté bâbord, et 
une vignette verte côté tribord.
• Positionner la toile sur la bôme 
• puis la tendre avec les 

garcettes enfilées dans les 
œillets sur les filières, sur les 
pataras, sur le gréement selon 
la configuration du bateau.

NOTICE DE MONTAGE NOT02839



VOTRE TOILE DE SOLEIL EST PRÊTE À L’USAGE 

BONNE NAVIGATION !

Retrouvez toute notre gamme ACCESS sur
www.nvequipment.com Notice de montage - Mars 2021

TOILE DE SOLEIL by ACCESS

SOUS LA BÔME INSTALLATION DE LA TOILE DE SOLEIL

• Positionner la toile sous la bôme 
en la maintenant avec les 
sangles enroulées autour de la 
bôme.

• Puis tendre la toile avec les 
garcettes enfilées dans les 
œillets sur les filières, sur les 
pataras, sur le gréement selon la 
configuration du bateau.
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INSTRUCTIONS FOR 
INSTALLATION

Assembly instructions - March 
2021

ACCES STAINLESS STEEL AWNING

ON THE 
BOOM INSTALLING THE AWNING

IN YOUR KIT

X2
20min

⇢ Sun awning x1
⇢ Drawstrings ø4mm x11

SUN AWNING

Only for use in port or at 
anchor. The sun awning can be 
positioned under or over the 
boom.

PREQUISITE

A zipped opening is provided in 
the canvas for the mainsail 
topping lift.
To help you, on the back of the 
awning you will find a red sticker 
on the port side and a green 
sticker on the starboard side.
• Position the awning on the 

boom 
• then tighten it with the 

drawstrings threaded through 
the eyelets on the lifelines, 
backstays, or rigging 
depending on the boat's 
configuration.

ASSEMBLY INSTRUCTIONS 
NOT02839



YOUR AWNING IS READY TO USE 

ENJOY SAILING!

Find the whole ACCESS range on
www.nvequipment.com Assembly instructions - March 

2021
ACCES SUN AWNING

UNDER THE 
BOOM INSTALLING THE AWNING

• Position the canvas under the 
boom, holding it with the straps 
wrapped around the boom.

• Then tighten it with the 
drawstrings threaded through 
the eyelets on the lifelines, 
backstays, or rigging depending 
on the boat's configuration.
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SCHEDA
DI INSTALLAZIONE

Istruzioni di montaggio - Marzo 
2021

TELO PARASOLE INOX by ACCESS

SUL BOMA INSTALLAZIONE DEL TELO PARASOLE

NEL TUO KIT

X2
20min

⇢ Telo parasole x1
⇢ Matafione ø4mm x11

TELO PARASOLE

Prodotto destinato 
esclusivamente al rimessaggio. 
Il telo parasole si posiziona 
sopra o sotto al boma.

NECESSARIO

Un' apertura con cerniera nel telo 
è prevista per il passaggio del 
mantiglio.
Per aiutarti ad orientarti, sul retro 
del telo parasole, si trova un 
adesivo rosso a babordo e un 
adesivo verde a tribordo.
• Posizionare il telo sul boma 
• poi stringerlo con i matafioni 

infilati negli occhielli delle 
battagliole, sui paterazzi, sul 
sartiame, a seconda della 
configurazione della barca.

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO 
NOT02839



IL TELO PARASOLE È PRONTO PER L’USO 

BUONA NAVIGAZIONE!

Scopri tutta la nostra gamma ACCESS su
www.nvequipment.com Istruzioni di montaggio - Marzo 

2021
TELO PARASOLE by ACCESS

SOTTO IL BOMA INSTALLAZIONE DEL TELO PARASOLE

• Posizionare il telo sotto il boma 
mantenendolo con le cinghie 
avvolte attorno al boma.

• Poi, tendere il telo con i matafioni 
infilati negli occhielli sulle 
battagliole, sui paterazzi, sul 
sartiame, a seconda della 
configurazione della barca.
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FICHE
D’INSTALLATION

Ficha de montaje – Marzo de 2021
TOILE DE SOLEIL INOX by ACCESS

SOBRE LA 
BOTAVARA INSTALACION DEL TOLDO SOLAR

EN SU KIT

X2
20min

⇢ Toldo solar x1
⇢ Tomadores de rizo ø4mm x11

TOLDO SOLAR

Producto destinado solo al 
fondeo. Este toldo solar se 
pone por debajo o por encima 
de la botavara.

REQUISITOS

Cuenta con una abertura con 
cremallera en la lona, para el paso 
del amantillo de la vela mayor.
Para situarla correctamente, en la 
parte posterior del toldo solar, 
tiene un distintivo rojo a babor y 
un distintivo verde a estribor.
• Posicionar el toldo sobre la 

botavara 
• Después tensar con los 

tomadores de rizo pasados por 
los ollaos en los 
guardamancebos, en los 
brandales, en la jarcia en 
función de la configuración de 
su barco.

FICHA DE MONTAJE NOT02839



VOTRE TOILE DE SOLEIL EST PRÊTE À L’USAGE

BONNE NAVIGATION !

Retrouvez toute notre gamme ACCESS sur
www.nvequipment.com Notice de montage - Mars 2021

TOILE DE SOLEIL by ACCESS

BAJO LA 
BOTAVARA INSTALACION DEL TOLDO SOLAR

• Posicionar el toldo bajo la 
botavara, manteniéndolo con las 
cinchas enrolladas en torno a la 
botavara.

• Después, tensar el toldo con los 
tomadores de rizo pasados por 
los ollaos en los guardacabos, 
brandal o la jarcia, en función de 
la configuración de su barco.
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